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TALARIA KOMODO MX
Tato strana originálu obsahuje celostránkovou fotografii motocyklu bez dalšího textu.
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ÚVOD

DŮLEŽITÉ SDĚLENÍ TALARIA
Blahopřejeme a děkujeme za zakoupení elektrického motocyklu Talaria Komodo 2025. Vítáme vás mezi jezdci motocyklů
Talaria. Tento návod vám pomůže lépe porozumět obsluze, kontrolám a základním požadavkům na údržbu motocyklu.

Talaria soustavně usiluje o zlepšování konstrukce a kvality výrobků. Tento návod proto obsahuje nejaktuálnější informace
dostupné v době tisku. Váš motocykl se z tohoto důvodu může od informací v návodu lišit. Na základě údajů v tomto
návodu nelze vznášet právní nároky. Při prodeji motocyklu Talaria Komodo zajistěte, aby tento návod zůstal s
motocyklem; podle zákona je důležitou součástí vozidla. Máte-li dotazy k obsluze nebo údržbě, obraťte se na společnost
Talaria na info@talaria.cn.

Průběžné aktualizace a další informace jsou nepřetržitě dostupné na oficiálním webu Talaria: http://www.talaria.cn.
[Poznámka překladu: úvod původního dokumentu uvádí rok 2025. Výrobce tento soubor zveřejňuje v seznamu návodů pro Komodo
MX jako vydání 2026; údaj v úvodu je zachován.]
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ÚVOD

O TOMTO NÁVODU
Tento návod se vztahuje na následující motocykl. Standardní funkce a výbava zahrnují integrovanou baterii a nabíječku,
pohon přes převodovku a řetěz a rekuperační brzdění:
• Talaria Komodo MX: terénní provedení (All Terrain).
• Vyplétaná kola: přední o průměru 21 palců; zadní o průměru 18 palců.
• Pneumatiky s terénním vzorkem.

VYHLEDÁVÁNÍ INFORMACÍ
Informace o elektrickém motocyklu naleznete v příslušných částech tohoto návodu. Před jízdou nebo údržbou si návod
pečlivě přečtěte.
Pojmy „vpravo“ a „vlevo“ označují pravou a levou stranu jezdce sedícího na motocyklu.
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ÚVOD - PŘEPRAVA
Při přepravě doporučujeme elektrický motocykl upevnit ráčnovými upínacími popruhy. Popruhy veďte kolem vhodných
opěrných bodů rámu. Pro omezení škrábanců a jiného poškození používejte měkké popruhy. Použijte dva popruhy
vpředu a dva vzadu. Popruhy mají od motocyklu směřovat pod úhlem 45°. Dodržujte návod výrobce použitých popruhů.

UPOZORNĚNÍ
Pokud je při přepravě skutečně nutné motocykl položit, uzavřete svorku odvzdušňovací hadičky převodovky, aby nevytekl
převodový olej.
Před jízdou nezapomeňte svorku odvzdušňovací hadičky opět otevřít. Jinak může zvýšení teploty uvnitř převodovky zvýšit
tlak vzduchu a vytlačit převodový olej ven!
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IDENTIFIKAČNÍ ČÍSLA

IDENTIFIKAČNÍ ČÍSLO VOZIDLA (VIN)
VIN je sedmnáctimístné číslo vyražené na pravé straně krku rámu. Číslo neměňte ani neodstraňujte; jednoznačně
identifikuje váš motocykl. Obrázek 1 ukazuje umístění VIN.

ROZKLAD VIN
Následující rozklad vysvětluje význam číslic a znaků, které můžete potřebovat při kontaktu s Talaria nebo objednávání
dílů. Vyobrazený příklad: R73RZM1A*S*******.
Running Number - pořadové výrobní číslo.
Production Year - rok výroby.
Check Code - kontrolní znak.
Variant Code - kód varianty.
Design Serial - konstrukční řada.
Motor Power Code - kód výkonu motoru.
Motor Type Code - kód typu motoru.
Vehicle Type Code - kód typu vozidla.
WMI Code: R73 - kód výrobce WMI R73.
Každé pole přiřazuje ke znakům VIN spojnice v původním obrázku.



ADVENTURE POINT Talaria Komodo MX | Český překlad návodu

ORIGINÁL | TIŠTĚNÁ STRANA 5 ČESKÝ PŘEKLAD | TIŠTĚNÁ STRANA 5

Český překlad Adventure Point - nejde o oficiální české vydání výrobce. Předloha 9 | Překlad 10

IDENTIFIKAČNÍ ČÍSLA

VÝROBNÍ ČÍSLO MOTORU
Výrobní číslo motoru je vyražené na levé straně skříně motoru (obrázek 2).
Příklad: *159YC9645416NA*.
Druhý řádek obsahuje interní kontrolní číslo Talaria: interní šestimístné číslo modelu + datum výroby (RR/MM) +
jednomístné identifikační číslo závodu + čtyřmístné pořadové výrobní číslo.
Příklad: *TL56D0-25040710001*.
Popisek Motor Serial Number označuje výrobní číslo motoru.
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IDENTIFIKAČNÍ ČÍSLA

VÝROBNÍ ČÍSLO BATERIE
Příklad: 56D00253H00008.
Product Code - kód výrobku: 56D00.
Production Date - datum výroby: 253H.
Running Number - pořadové výrobní číslo: 00008.
Battery Pack Serial Number - výrobní číslo baterie; jeho umístění ukazuje obrázek.

VÝROBNÍ ČÍSLO ŘÍDICÍ JEDNOTKY
Controller Serial Number - výrobní číslo řídicí jednotky.
Vyobrazený příklad: XXXXXXXX-XXX-XX-6K22A120001.
Original Code - původní kód (první osmiznaková skupina).
Speed Restriction Code - kód omezení rychlosti (následující tři znaky).
Admin Code - administrativní kód (následující dva znaky).
Production Date - datum výroby: 22A12.
Running Number - pořadové výrobní číslo: 0001.
Skupina 6K zůstává součástí původního označení.
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BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE

UŽITEČNÉ INFORMACE PRO BEZPEČNOU JÍZDU
Slovo VAROVÁNÍ označuje v tomto návodu situaci, která by mohla způsobit újmu vám nebo ostatním. Slovo
UPOZORNĚNÍ označuje situaci, která by mohla poškodit motocykl.

VAROVÁNÍ! Před použitím motocyklu si pečlivě přečtěte celý návod. Nepokoušejte se motocykl používat, dokud
dostatečně neznáte jeho ovládací prvky a provozní funkce a dokud nejste vyškoleni v bezpečné a správné technice jízdy.
Pravidelné kontroly, správná údržba a dobré jezdecké dovednosti vám umožní bezpečně využívat schopnosti a
spolehlivost motocyklu. Nedodržení uvedených zásad však může vést k zániku záruky.

Symbol blesku v trojúhelníku se nachází na různých místech motocyklu. Upozorňuje, že vystavení vysokému napětí může
způsobit úraz elektrickým proudem, popáleniny i smrt. Vysokonapěťové součásti smějí servisovat pouze speciálně
vyškolení technici. Vysokonapěťové kabely a vodiče mají oranžový plášť. Do těchto kabelů ani vodičů nezasahujte,
nepropichujte je, nestříhejte ani jinak neupravujte.

7
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BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE

ODPOJENÍ BATERIE
UPOZORNĚNÍ: Správná péče o baterii je nezbytná! Po nabití motocyklu odpojte baterii od střídavého síťového napájení.
Ponechání motocyklu odpojeného od nabíječky maximalizuje dlouhodobou životnost baterie. Další důležité informace
najdete v části Nabíjení baterie a používání nabíječky na straně 28.

VAROVÁNÍ! Talaria Komodo má čtyři jízdní režimy (E, S, H, R). Začínajícím jezdcům důrazně doporučujeme začít
režimem E. Viz informace o jízdních režimech na straně 14.
Talaria Komodo MX je určena pro jednoho jezdce a jízdu v terénu; jmenovitá nosnost je 160 kg.
Jakékoli úpravy pohonného ústrojí jsou zcela zakázány.
Důrazně nedoporučujeme používat dodatečně dodávané výkonnostní díly jiných výrobců, například vidlice, tlumiče,
brzdy, ráfky apod. Tyto díly nejsou řádně otestovány a schváleny společností Talaria. Pokud je na svém motocyklu
Talaria Komodo použijete, činíte tak na vlastní riziko.
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BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE

INFORMACE O OCHRANĚ PROTI ODCIZENÍ
Popisky: Key Switch - spínací skříňka; Steering Lock (Optional) - zámek řízení (volitelná výbava); OFF - vypnuto; ON -
zapnuto.

SPÍNACÍ SKŘÍŇKA
1. Otočením klíčku po směru hodinových ručiček do první polohy ON (symbol kruhové šipky v obrázku) připravte pohon
ke spuštění.
2. Dalším otočením po směru hodinových ručiček do polohy se symbolem blesku zapněte elektrický motocykl.
3. Otočením proti směru hodinových ručiček do polohy OFF (přeškrtnutý symbol v obrázku) motocykl vypnete.
4. Vyjměte klíček.
UPOZORNĚNÍ: Při parkování vyjměte klíček z motocyklu, abyste předešli krádeži.

ZÁMEK ŘÍZENÍ - VOLITELNÁ VÝBAVA
Používání zámku řízení při parkování brání neoprávněnému použití a pomáhá předcházet krádeži.
Uzamčení: 1. Otočte řídítka zcela doleva. 2. S klíčkem v poloze OFF jej zatlačte dolů a otočte proti směru hodinových
ručiček. 3. Vyjměte klíček.
Odemčení: 1. Vložte klíček a otočte jím po směru hodinových ručiček. 2. Vyjměte klíček.
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BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE - UMÍSTĚNÍ DŮLEŽITÝCH ŠTÍTKŮ
Odvzdušnění převodovky: Pro jízdu otevřete svorku odvzdušnění. Při přepravě motocyklu vleže svorku uzavřete.
VAROVÁNÍ: Neprojíždějte záplavovou vodou; poškodí se baterie a vzniknou vážné škody. Vždy noste přilbu. Před použitím
uzamkněte prostor baterie. Nemiřte vysokotlakou myčkou přímo na elektrické součásti.
Symbol blesku: nebezpečí vysokého napětí.
VAROVÁNÍ k řídicí jednotce: Demontáž a montáž jsou určeny vyškoleným technikům. Nesprávné zapojení může způsobit
požár. Šrouby fázových vodičů utahujte momentem 10 ± 1 N·m.
Při dlouhodobém nepoužívání odpojte vybíjecí konektor. Každé tři měsíce baterii nabijte tak, aby měla 50 % nabití (SOC).
Tlak pneumatik: 225 kPa. Specifikace řetězu: 520-108L.
Identification Plate - identifikační štítek.

ŠTÍTEK BATERIE
Dobíjecí lithium-iontová baterie; model DM6672709. Jmenovité napětí 97,2 V DC. Typická kapacita 45 Ah; typická energie
4374 Wh. Jmenovitá kapacita 43,2 Ah; jmenovitá energie 4199 Wh. Nejvyšší nabíjecí napětí 113,4 V DC; nejvyšší nabíjecí
proud 40 A. Označení 27INR22/71-9. Hmotnost 24 ± 1 kg.
UPOZORNĚNÍ: Neotevírat; nezkratovat. Nevystavovat vysokým teplotám, zdrojům tepla, slunci nebo ohni. Používat originální
nabíječku Talaria; jinak může dojít k poškození baterie.
Při dlouhém odstavení odpojte vybíjecí konektor, zajistěte nabití přes 30 % a uložte baterii na suchém chladném místě. Každé
tři měsíce ji zkontrolujte a nabíjejte 2 hodiny.
Okolní teplota ovlivňuje výkon a životnost baterie. Nepoužívejte ji mimo předepsaný rozsah. Štítek uvádí 0 až 45 °C při
nabíjení a -20 až 55 °C při vybíjení; nejvhodnější teplota je 10 až 30 °C.
Baterii nenabíjejte bezprostředně po dlouhodobém provozu s vysokým výkonem. Nechte ji 30 minut větrat a stát, dokud její
teplota přirozeně neklesne na běžnou hodnotu; jinak je ohrožena bezpečnost baterie.
Baterie obsahuje nebezpečné chemické látky. Nerozebírejte ji; hrozí bezpečnostní rizika. Při likvidaci dodržujte místní
předpisy.
Přeprava podle UN T-38.3; poškozené baterie se nesmějí přepravovat. Při požáru použijte vodní hasicí přístroj nebo velké
množství vody k ochlazení celé baterie.
VAROVÁNÍ: Pro snížení rizika zranění si přečtěte návod k obsluze (na štítku opakováno francouzsky). Pozor, uvnitř vysoké
napětí; bez oprávnění nerozebírat. Vyrobeno v Číně. Symboly: recyklace lithium-iontové baterie, přečíst návod, zákaz ohně,
elektrické a obecné nebezpečí, nevyhazovat do komunálního odpadu.
[Poznámka překladu: drobná kontaktní řádka výrobce na fotografii štítku je v předloze nečitelná; původní fotografie je zachována.
Samostatný skladovací štítek uvádí 50 % nabití, štítek baterie přes 30 % a dvouhodinové nabíjení každé tři měsíce. Oba původní údaje
jsou zachovány; další pokyny ke skladování jsou na straně 27.]

520-108L
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OVLÁDACÍ PRVKY A SOUČÁSTI - POHLED SHORA
A - levá rukojeť řídítek.
B - páčka zadní brzdy.
C - sestava přepínačů.
D - přístrojový panel.
E - přední blatník.
F - ovladač rekuperace (Regen Switch).
G - bezpečnostní vypínač (Kill Switch).
H - akcelerátor.
I - páčka přední brzdy.
J - pravá rukojeť řídítek.
K - spínací skříňka.
L - sedlo.
UPOZORNĚNÍ: Ovladač rekuperace lze používat pouze při nabití SOC pod 90 % a zvolené úrovni rekuperace 1.
Silnějším nebo slabším stiskem ovladače zvýšíte nebo snížíte účinek rekuperace. Při zvolení úrovně 2, 3 nebo 4 tento
ovladač nefunguje; rekuperace probíhá podle nastavení příslušné úrovně.
Obrázek je pouze orientační; skutečný výrobek se může v důsledku nezbytných zlepšení od vyobrazení lišit.

Top ViewTop ViewTop View
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Český překlad Adventure Point - nejde o oficiální české vydání výrobce. Předloha 16 | Překlad 17

OVLÁDACÍ PRVKY A SOUČÁSTI - POHLED ZLEVA
A - přední vidlice.
B - přední tabulka na startovní číslo.
C - levý plastový kryt pod sedlem.
D - blatníček zadního tlumiče.
E - zadní blatník.
F - přední kolo.
G - přední brzdový kotouč.
H - přední brzdový třmen.
I - řídicí jednotka.
J - ochranný kryt motoru.
K - převodovka.
L - boční stojan.
M - kyvná vidlice.
N - zadní brzdový třmen.
O - zadní brzdový kotouč.
P - zadní kolo.
Obrázek je pouze orientační; skutečný výrobek se může v důsledku nezbytných zlepšení od vyobrazení lišit.
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Český překlad Adventure Point - nejde o oficiální české vydání výrobce. Předloha 17 | Překlad 18

OVLÁDACÍ PRVKY A SOUČÁSTI - POHLED ZPRAVA
A - horní vedení řetězu.
B - zadní světlo.
C - zadní tlumič.
D - pravý plastový kryt pod sedlem.
E - rám.
F - rozeta s 53 zuby (53T).
G - dolní vedení řetězu.
H - řetěz.
I - motor.
J - houkačka.
Obrázek je pouze orientační; skutečný výrobek se může v důsledku nezbytných zlepšení od vyobrazení lišit.
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OVLÁDACÍ PRVKY A SOUČÁSTI - PŘÍSTROJOVÝ PANEL

1. SETTING - NASTAVENÍ
Podržením tlačítka Setting otevřete nastavení. Za jízdy tato funkce není dostupná.

2. STAV

2-1 WAIT / WAIT1 / WAIT2 / WAIT3
Zapněte motocykl, správně zapojte bezpečnostní vypínač a sklopte boční stojan. Na panelu se zobrazí WAIT (čekání).
Stiskněte START; zobrazí se READY (připraveno). Potom otočením akcelerátoru zahájíte jízdu.
WAIT1 se po zapnutí zobrazuje, pokud není bezpečnostní vypínač správně zapojen nebo jeho snímač nedostává signál.
WAIT2 se po zapnutí zobrazuje, pokud není sklopen boční stojan.
WAIT3 se po zapnutí zobrazuje, pokud není uvolněna brzdová páčka.
Pokud jsou snímače bezpečnostního vypínače a bočního stojanu vypnuté, po zapnutí motocyklu se zobrazí WAIT.
Uvolněte brzdovou páčku a otočením akcelerátoru zahájíte jízdu.

2-2 E - ECO
Režim ECO omezuje zrychlení a nejvyšší rychlost motocyklu, ale maximalizuje dojezd. Je ideální, chcete-li jemnější
zrychlení; hodí se také pro začínající jezdce a pro prodloužení dojezdu.

2-3 S - SPORT
Režim SPORT přináší výrazně rychlejší zrychlení a trvalý silný výkon pro terénní jízdu a jízdu po stezkách. Nabízí
intenzivní zážitek. Doporučuje se pokročilým jezdcům.
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Český překlad Adventure Point - nejde o oficiální české vydání výrobce. Předloha 19 | Překlad 20

PŘÍSTROJOVÝ PANEL - HYPER, ZPÁTEČKA A ÚDAJE

2-4 H - HYPER
Režim HYPER umožňuje extrémně vysoký výkon pro agresivní závodní jízdu. Je určen pouze profesionálním jezdcům.

POZNÁMKA K DOJEZDU
Dojezd elektrického vozidla je vzdálenost ujetá na jedno plné nabití baterie. Stejně jako odhadovaná spotřeba automobilu
se i váš skutečný dojezd může lišit. Přímo odráží jízdní návyky: čím klidněji jedete, tím vyšší dojezd lze od Talaria
Komodo očekávat. Dojezd ovlivňují rychlost, zrychlování, počet rozjezdů a zastavení, okolní teplota a změny nadmořské
výšky. Kombinace těchto faktorů při přesunu z jednoho místa na druhé tvoří profil vaší trasy. Důležité jsou také tlak
pneumatik a zatížení.
Po pořízení motocyklu doporučujeme jezdit zpočátku klidně a seznámit se s motocyklem a obvyklou trasou. Jakmile
poznáte vztah mezi dojezdem a výkonem, můžete podle přání upravit způsob jízdy. To se týká zejména jezdců s trasami
blízko mezí výkonových možností motocyklu.

2-5 READY - PŘIPRAVENO K JÍZDĚ
VAROVÁNÍ! Režim H (HYPER) je pouze pro profesionální jezdce, nikoli pro začátečníky. Nejste-li profesionální jezdec
nebo ještě dostatečně neznáte ovládání a provozní vlastnosti motocyklu, kvůli vlastní bezpečnosti se nepokoušejte
používat režim H. Vždy je nezbytná profesionální ochranná jezdecká výbava!

2-6 R - ZPÁTEČKA
Podržte tlačítko R v sestavě přepínačů na levé straně řídítek. Na panelu se zobrazí R. Otočením akcelerátoru motocykl
couvá. Po uvolnění akcelerátoru i tlačítka R se režim zpátečky automaticky ukončí.
VAROVÁNÍ! Před couváním se důkladně seznamte s ovládáním a provozními vlastnostmi motocyklu. Při couvání sledujte
okolí. Důrazně nedoporučujeme agresivní jízdu na zpátečku.

2-7 CLEAN - VYNULOVÁNÍ
Podržením tlačítka M po dobu 3 sekund vynulujete průměrnou rychlost AVG, nejvyšší rychlost MAX a dílčí vzdálenost
Trip.

2-8 ERROR - CHYBA
Zobrazení chybového kódu upozorňuje jezdce na závadu. Viz chybové kódy na straně 34.
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PŘÍSTROJOVÝ PANEL - UKAZATELE A TLAČÍTKA
3. Rychloměr: zobrazuje aktuální rychlost.
POZNÁMKA: Při rychlosti rovné nebo vyšší než 100 km/h rychloměr zobrazuje „100+“ a další dvě číslice. Příklad vlevo
ukazuje, jak panel zobrazuje rychlost 125 km/h.
4. Ukazatel SOC: zobrazuje aktuální zbývající nabití baterie.
5. Počítadlo vzdálenosti: zobrazuje dílčí ujetou vzdálenost. Stisknutím počítadla se dílčí vzdálenost vynuluje. Při dosažení
999 km se automaticky vrátí na nulu.
6. Ukazatel rekuperace: zobrazuje právě nastavenou úroveň 1, 2, 3 nebo 4. Při úrovni 1 a stavu nabití SOC pod 90 % lze
rekuperaci ovládat ovladačem Regen.
7. Tlačítko M: po zapnutí motocyklu podržte Setting po dobu 3 sekund a otevřete nastavení. Po nastavení stiskněte M pro
uložení. M současně slouží jako zkratka k přepínání jízdních režimů E/S/H, pokud panel není v nabídce nastavení.
8. SEL UP / SEL DOWN - šipka nahoru / dolů: po zapnutí motocyklu podržte Setting po dobu 3 sekund, potom tlačítky
SEL UP/SEL DOWN vyberte nastavení. Pokud panel není v nabídce nastavení, šipky slouží jako zkratky pro volbu úrovně
rekuperace.

NASTAVENÍ
Podržením Setting po dobu 3 sekund otevřete nastavení.

A: EXIT - OPUŠTĚNÍ NASTAVENÍ
Tlačítky SEL vyberte EXIT a tlačítkem M nastavení opusťte.
Popisky nabídky: Set = nastavení; Exit = odejít; Data = jízdní údaje; Unit = jednotky; Wheel = kolo; GR = převodový
poměr; Battery = baterie.
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Český překlad Adventure Point - nejde o oficiální české vydání výrobce. Předloha 21 | Překlad 22

PŘÍSTROJOVÝ PANEL - ÚDAJE, JEDNOTKY, KOLA A BATERIE

B: DATA - JÍZDNÍ ÚDAJE
Tlačítky SEL vyberte DATA a tlačítkem M otevřete obrazovku údajů. Zobrazí se AVG Energy - průměrná spotřeba
energie, MAX Speed - nejvyšší rychlost, AVG Speed - průměrná rychlost, Boot Time - doba od zapnutí a ODO - celková
ujetá vzdálenost.

C: UNIT - JEDNOTKY
Tlačítky SEL vyberte UNIT a tlačítkem M otevřete nastavení jednotek. Opět tlačítky SEL zvolte Metric (metrické) nebo
Imperial (imperiální), potom tlačítkem M uložte nastavení.

D: WHEEL - PRŮMĚR KOLA
Tlačítky SEL vyberte Wheel pro průměry 14, 16, 17, 18 a 19 palců. Tlačítkem M otevřete nastavení. Tlačítky SEL zvolte
správný průměr kola a tlačítkem M uložte. Tovární nastavení je 18 palců.

E: GR - PŘEVODOVÝ POMĚR
Tlačítky SEL vyberte GR, tlačítkem M otevřete nastavení. Tlačítky SEL zvolte správný převodový poměr a tlačítkem M
uložte: 1:8,4 pro původní řetězová kola 14T/53T; 1:7,8 pro 15T/53T; 1:7,4 pro 15T/50T. Na obrázku jsou také volby 1:4,7;
1:6,9; 1:9,1; 1:10,0 a 1:11,0.
POZNÁMKA: Průměr kola se vztahuje k zadnímu hnacímu kolu. Při chybném nastavení bude motocykl nadále fungovat,
ale rychloměr bude zobrazovat nesprávnou rychlost.

F: BATTERY - ÚDAJE BATERIE
Zapněte motocykl. Tlačítky SEL vyberte BATTERY a tlačítkem M otevřete údaje baterie. Zobrazí se napětí, kapacita,
počet nabití a všechny ostatní informace o baterii.
a: CAP - zbývající kapacita baterie; Voltage - aktuální napětí; Cycle No - počet nabíjecích a vybíjecích cyklů.
b: SOH - stav kondice baterie; SelfDisCap - kapacita samovybíjení; Accumulated DisCap - souhrnná vybitá kapacita;
AccumulatedDisEnergy - souhrnná vydaná energie.
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Český překlad Adventure Point - nejde o oficiální české vydání výrobce. Předloha 22 | Překlad 23

PŘÍSTROJOVÝ PANEL - PAMĚŤ, KALIBRACE A INFORMACE
c: DeepDisCount - počet hlubokých vybití; ExtremeDisTime - doba extrémního vybíjení; ExtremeChTime - doba
extrémního nabíjení.
d: NVM - paměť uchovávající data i bez napájení. Tlačítkem SEL DOWN vyberte NVM a tlačítkem M zvolte Yes/No
(ano/ne). Volba Yes vynuluje všechny údaje v bodech b a c.

G: MATCH - KALIBRACE MOTORU
Zapněte motocykl. Tlačítky SEL vyberte MATCH a tlačítkem M otevřete nastavení. Motocykl musí být ve stavu WAIT,
boční stojan sklopený a zadní kolo nad zemí. Do jedné minuty od zapnutí tlačítkem M spusťte kalibraci motoru. Motocykl
se mírně pohne, potom se zobrazí výsledek: úspěch nebo neúspěch. Při neúspěchu postup opakujte.
POZNÁMKA: Posun elektrického úhlu magnetického snímače může způsobit opačné otáčení motoru. Funkce MATCH
tento posun sama přizpůsobí a zabrání opačnému chodu. Obvykle je kalibrace správně provedena před dodáním. Pokud
je nutné ji provést, nejprve se poraďte s prodejcem, který vám motocykl prodal.
Popisky: Exit - odejít; Execut - spustit; Success - úspěch; Fail - neúspěch.

H: HMI INFO - INFORMACE O JEDNOTKÁCH
a: ECM - číslo verze softwaru/hardwaru motorové řídicí jednotky.
b: BMS - číslo verze softwaru/hardwaru baterie.
c: ICM - číslo verze softwaru/hardwaru přístrojového panelu.
d: T-BOX - číslo verze; zobrazuje se pouze při instalovaném T-BOXu.
FW - verze softwaru; HW - verze hardwaru; SN - výrobní číslo.
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PŘÍSTROJOVÝ PANEL - NASTAVENÍ VOZIDLA

I: VEHICLE
Zapněte motocykl. Tlačítky SEL vyberte VEHICLE a tlačítkem M otevřete nastavení vozidla.
a: Tlačítky SEL vyberte ABS a tlačítkem M otevřete zapnutí/vypnutí ABS. Tlačítky SEL zvolte On/Off a tlačítkem M uložte
nastavení.
b: Tlačítky SEL vyberte TCS a tlačítkem M otevřete zapnutí/vypnutí kontroly trakce TCS. Tlačítky SEL zvolte On/Off a
tlačítkem M uložte nastavení.
c: Vyhrazeno pro rozšíření funkcí (na obrázku Tilt - náklon).
d: Tlačítky SEL vyberte Kickstand a tlačítkem M otevřete zapnutí/vypnutí funkce bočního stojanu. Tlačítky SEL zvolte
On/Off a tlačítkem M uložte nastavení.
e: Tlačítky SEL vyberte Kill Switch a tlačítkem M otevřete zapnutí/vypnutí funkce bezpečnostního vypínače. Tlačítky SEL
zvolte On/Off a tlačítkem M uložte nastavení.
On = zapnuto; Off = vypnuto.
UPOZORNĚNÍ: Je-li některá funkce v nabídce Vehicle vypnutá, zobrazí se na panelu výstražný trojúhelník. Upozorňuje
pouze na vypnutí funkce; motocykl podle předlohy nadále normálně jede.
Poznámka překladu: Jde o popis položek nabídky podle originálu, nikoli potvrzení konkrétní výbavy každého kusu.

(*Reserved expansion function)  
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Český překlad Adventure Point - nejde o oficiální české vydání výrobce. Předloha 24 | Překlad 25

SPUŠTĚNÍ A PROVOZ - KONTROLA PŘED JÍZDOU
Před jízdou na Talaria KOMODO zkontrolujte následující body, abyste se ujistili, že je motocykl bezpečný a nepoškozený.
BATERIE: Ukazatel nabití na panelu nebo baterii musí signalizovat nabitou baterii. Doporučujeme nabití před použitím.
Mějte nabíječku vždy k dispozici. Popisky obrázku: battery indicator activating button - tlačítko aktivace ukazatele baterie;
60% remaining battery - zbývající nabití 60 %. Stupnice má 20, 40, 60, 80 a 100 %.
BEZPEČNOSTNÍ VYPÍNAČ: Ověřte správné zapojení.
BRZDY: Při tlačení motocyklu stiskněte samostatně levou a pravou brzdovou páčku. Zkontrolujte, zda se motocykl dále
pohybuje. Brzdy musí dokázat kola zcela zablokovat.
AKCELERÁTOR: S vypnutým motocyklem otočte rukojetí a uvolněte ji. Musí se pohybovat plynule a správně se vracet.
BOČNÍ STOJAN: S vypnutým motocyklem vyzkoušejte správné vyklápění i sklápění stojanu.
HNACÍ ŘETĚZ: S vypnutým motocyklem zkontrolujte stav a napnutí. Podle potřeby seřiďte. Viz Hnací řetěz na straně 44.
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Český překlad Adventure Point - nejde o oficiální české vydání výrobce. Předloha 25 | Překlad 26

KONTROLA PŘED JÍZDOU - POKRAČOVÁNÍ

KOLA A PNEUMATIKY
S vypnutým motocyklem zkontrolujte stav obou pneumatik a hloubku dezénu. Pravidelně kontrolujte tlak za studena,
poškození a vyrovnání. Udržujte předepsaný tlak 225 kPa vpředu i vzadu. Pneumatiku vyměňte, pokud je výška dezénu
opotřebovaná o 2/3 nebo více.
VAROVÁNÍ! Podhuštění je častou příčinou selhání pneumatiky a může způsobit vážné praskání, oddělení běhounu,
prasknutí pneumatiky nebo náhlou ztrátu kontroly nad motocyklem s následkem vážného zranění nebo smrti. Správné
nahuštění pravidelně kontrolujte.
S vypnutým motocyklem zkontrolujte ohnutí, praskliny a uvolnění kol i stopy nárazu na ráfcích. Zkontrolujte také ohnuté,
prasklé, uvolněné či chybějící paprsky výpletu.
ELEKTRICKÝ SYSTÉM: Ověřte správnou funkci světlometu a brzdového systému.
PŘEDNÍ VIDLICE A ZADNÍ TLUMIČ: S vypnutým motocyklem zkontrolujte jejich funkci. Nastavení přizpůsobte
podmínkám jízdy a hmotnosti jezdce.
PŘEVODOVKA: S vypnutým motocyklem zkontrolujte dotažení všech šroubů převodovky. Průhledítkem ověřte, že olej
není pod předepsanou hladinou.
Popisky: Sight Glass - průhledítko; Gear Oil Level - hladina převodového oleje.
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SPUŠTĚNÍ A PROVOZ - OBSLUHA PŘI JÍZDĚ

SPUŠTĚNÍ
1. Vložte klíček. 2. Otočte jej po směru hodinových ručiček do polohy se symbolem blesku. 3. Správně zapojte
bezpečnostní vypínač a sklopte boční stojan. Na panelu se zobrazí WAIT.
VAROVÁNÍ! Před stisknutím START si zkontrolujte zvolený jízdní režim.
4. Stiskněte START; zobrazí se READY. 5. Pomalým a plynulým otočením akcelerátoru motocykl rozjeďte.
Popisky: Key Switch - spínací skříňka; START button - tlačítko START; side kickstand - boční stojan. [Popisek „side
kickstand“ na tomto obrázku mylně ukazuje k řídítkům.]
UPOZORNĚNÍ: Ve stavu READY se na panelu střídavě zobrazuje READY a zvolený režim E/H/S.
UPOZORNĚNÍ: Motocykl má ochranné odpojení pohonu, pokud stojí na vyklopeném bočním stojanu. Motor v takovém
případě neběží.
UPOZORNĚNÍ: Originál nedoporučuje „progressive use“ akcelerátoru a uvádí, že agresivní zacházení způsobí poruchu
nebo jeho poškození. [Pojem „progressive“ je zde nejasný; předchozí krok výslovně požaduje pomalé a plynulé ovládání.]

OVLÁDÁNÍ RYCHLOSTI
Otočením akcelerátoru proti směru hodinových ručiček uvedete motor do chodu a motocykl se rozjede dopředu.
Otočením po směru hodinových ručiček se přívod výkonu vypne. Po uvolnění se rukojeť vrátí do zavřené polohy a motor
přestane zabírat.

BRZDĚNÍ
Pravá páčka ovládá přední brzdu, levá páčka zadní. Brzda se aktivuje stisknutím příslušné páčky. Při brzdění musí být
akcelerátor zavřený. Stisk brzdy aktivuje brzdový snímač, který odpojí výkon motoru.
VAROVÁNÍ! Sílu stisku brzd přizpůsobte situaci. Příliš prudký stisk přední nebo zadní brzdy může zablokovat kola a
způsobit ztrátu kontroly, vážné zranění nebo smrt. Plynulým brzděním zastavte bez zablokování kol. Talaria KOMODO je
lehký a výkonný motocykl; důrazně doporučujeme nacvičit bezpečné nouzové zastavení.
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PARKOVÁNÍ A BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ PŘI JÍZDĚ

PARKOVÁNÍ
1. Sledujte prostor za sebou a zpomalte při přiblížení k místu parkování.
2. Zabrzděte, uvolněte akcelerátor, vypněte spínací skříňku a po zastavení vyjměte klíček.
3. Vyklopte boční stojan a postavte na něj motocykl. Před odchodem ověřte vypnutí motocyklu a zamkněte zámek řízení,
je-li součástí výbavy. Klíček si vezměte s sebou.

OPATŘENÍ PŘI JÍZDĚ
1. Při zachování bezpečnosti jezděte co nejplynuleji. Vyhněte se náhlému zrychlování a zpomalování. Šetříte tak energii,
chráníte součásti, prodlužujete dojezd a životnost motocyklu.
2. Na mokré vozovce za deště nebo sněžení snadno vznikne boční smyk. Zůstaňte soustředění a připravení reagovat. Po
umytí nebo průjezdu kaluží může být účinek brzd dočasně omezený. Jeďte opatrně a pomalu; několikrát lehce přibrzděte,
dokud brzdy opět nefungují normálně.
3. Vyhýbejte se jízdě v silném dešti nebo vodě. Voda nad středem kola může nepříznivě ovlivnit motor a brzdy. Motocykl
lze používat za deště a sněžení, ale vyhněte se dlouhému průjezdu hlubokou vodou. Dosáhne-li voda nad výšku řídicí
jednotky a ostatních elektrických součástí, může je poškodit.
4. Boční stojan slouží pouze k podepření motocyklu. Nesedejte na motocykl, pokud stojí na bočním stojanu; mohlo by
dojít k jeho poškození.
5. Neparkujte na svažitém nebo měkkém podkladu; motocykl může spadnout.
6. Motocykl obsahuje mnoho elektrických součástí. Nevystavujte jej dlouhodobě dešti a části s elektrickými součástmi
neoplachujte vysokotlakou myčkou.
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NASTAVENÍ MONTÁŽNÍ POLOHY ŘÍDÍTEK
1. Klíčem Torx T40 vyšroubujte šrouby M8 proti směru hodinových ručiček.
2. Sejměte horní objímky a vyjměte řídítka. Popisek Handlebar upper clamp - horní objímka řídítek.
3. Klíčem Torx T40 vyšroubujte šrouby M8 proti směru hodinových ručiček. Popisek Handlebar lower clamp - dolní držák
řídítek.
4. Posuňte dolní držák řídítek vpřed nebo vzad do vhodné montážní polohy. Otvory pro šrouby v horních brýlích vidlice a
dolním držáku musí lícovat.
5. Klíčem Torx T40 zašroubujte šrouby M8 po směru hodinových ručiček a připevněte dolní držák k horním brýlím. Šrouby
M8 utáhněte momentem 25-30 N·m.
6. Srovnejte rysky na řídítkách a horních objímkách. Klíčem Torx T40 zašroubujte šrouby M8 po směru hodinových
ručiček a zajistěte řídítka. Šrouby utáhněte momentem 14-15 N·m.

+     -

+     -

+     -
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SEŘÍZENÍ PŘEDNÍ VIDLICE
Ovladač A nastavuje tlumení komprese. Otáčením po směru hodinových ručiček tlumení komprese zvýšíte, proti směru
jej snížíte.
Ovladač B nastavuje tlumení odskoku. Otáčením po směru hodinových ručiček návrat vidlice zpomalíte, proti směru jej
zrychlíte.
Odvzdušňovací šroub C: otáčením po směru hodinových ručiček jej utáhnete; otáčením proti směru jej povolíte a
vypustíte vzduch. Polohu ovladačů A, B a šroubů C ukazují originální obrázky.
UPOZORNĚNÍ: Důrazně se doporučuje nastavit tlumení komprese a odskoku vyrovnaně, bez velkého rozdílu. Nastavení
přizpůsobte hmotnosti jezdce a konkrétním jízdním podmínkám. Ovladače nikdy násilím neutahujte úplně na doraz do
polohy Soft (měkké) ani Hard (tvrdé). V každém směru ponechte alespoň jedno cvaknutí do krajní polohy.
UPOZORNĚNÍ: Je nutná pravidelná údržba. Podrobnosti o pravidelné údržbě najdete v příručce odpružení.
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SEŘÍZENÍ ZADNÍHO TLUMIČE
Ovladač A nastavuje tlumení komprese při rychlém pohybu tlumiče. Otáčením po směru hodinových ručiček tlumení
zvýšíte, proti směru jej snížíte.
Ovladač B nastavuje tlumení komprese při pomalém pohybu tlumiče. Otáčením po směru hodinových ručiček tlumení
zvýšíte, proti směru jej snížíte.
Ovladač C nastavuje tlumení odskoku. Otáčením po směru hodinových ručiček návrat zpomalíte, proti směru jej zrychlíte.
Seřizovací matice D nastavuje předpětí pružiny. Otáčením po směru hodinových ručiček předpětí zvýšíte, proti směru jej
snížíte. Polohu A, B, C a D i směry otáčení ukazují původní obrázky.
UPOZORNĚNÍ: Je nutná pravidelná údržba. Podrobnosti o pravidelné údržbě najdete v příručce tlumiče.

A

+    -B

C

+    -

D +    
-
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BATERIE - NABÍJECÍ A VYBÍJECÍ PŘIPOJENÍ
Talaria KOMODO používá výkonné lithium-iontové články schopné vysokého vybíjecího proudu. Jmenovité napětí baterie
je 97,2 V. Baterii nenabíjejte mimo rozsah 0 až 45 °C; BMS mimo tento rozsah nabíjení vypne. Baterii nepoužívejte mimo
rozsah −20 až 55 °C; BMS mimo tento rozsah vypne vybíjení. Optimální provozní teplota je 10 až 30 °C. Příliš nízká či
vysoká teplota zhoršuje výkon a životnost baterie; nepoužívejte ji mimo doporučené rozsahy.
Popisky nabíječky a konektorů: DC = stejnosměrný výstup; AC = síťový vstup střídavého napětí; typ síťové zástrčky se liší
podle země. SOC Indicator = ukazatel stavu nabití; Charge signal detector = detekce nabíjecího signálu; Charge
Negative/Positive Pole = záporný/kladný nabíjecí pól; Discharge Positive/Negative Pole = kladný/záporný vybíjecí pól;
12V Power Supply Positive/Negative Pole = kladný/záporný pól napájení 12 V. CAN-L, CAN-H a 12V+/12V− zůstávají
označeny podle obrázku. S2 (Pre-start signal detector) = detekce předspouštěcího signálu; ACC (key signal) = signál
spínacího klíčku. Zapojení a polohu kontaktů ukazuje původní obrázek.

VAROVÁNÍ:
1. Nenabíjejte baterii pod 0 °C, jinak ji poškodíte. Vyčkejte, až její teplota vzroste.
2. Příliš nízká teplota snižuje výkon baterie a mírně zkracuje dojezd. Po oteplení se výkon vrátí k normálu.
3. BMS poskytuje ochranu před přebitím a nadměrným vybitím. Pokud baterie předtím pracovala téměř na plný výkon
nebo v horku, nemusí přijímat nabíjení. Měla by vychladnout a začít přijímat nabíjení přibližně do 30 minut.
4. Při plánovaném dlouhodobém skladování delším než 30 dní se baterie velmi pomalu vybíjí. Stav nabití kontrolujte
alespoň jednou za měsíc. Pokud klesne pod 30 %, dobijte ji na 50-70 %. Před jízdou po skladování ji podle originálu
připojte k nabíjení alespoň na 24 hodin, aby se obnovilo optimální vyrovnání článků.
5. Baterii smějí otevírat pouze vyškolení technici Talaria. Nesprávná manipulace může být nebezpečná. NEOTEVÍREJTE!
Poznámka překladu: Pokyn k alespoň 24hodinovému nabíjení po skladování je převzat doslova. Následující strana
současně uvádí běžný limit připojení 6 hodin. Oba údaje předlohy jsou zachovány; před dlouhým nabíjením si postup
nechte potvrdit autorizovaným servisem.
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NABÍJENÍ BATERIE A POUŽÍVÁNÍ NABÍJEČKY
1. Motocykl používá speciální nabíječku lithium-iontové baterie. Nepoužívejte jiné nabíječky: mohly by způsobit poškození
baterie nebo nebezpečí.
2. Před připojením nabíječky do síťové zásuvky ji řádně spojte s nabíjecím konektorem baterie. Po nabití nejprve odpojte
nabíječku od zásuvky; po zhasnutí kontrolky ji odpojte od baterie.
3. Blikající LED kontrolka nabíječky znamená probíhající nabíjení. Pokud svítí všechny kontrolky, je baterie plně nabitá.
Plné nabití obvykle trvá 2-4 hodiny podle výchozího nabití baterie a síťového napětí v jednotlivých zemích.
4. Po plném nabití se nabíječka automaticky vypne. Důrazně se však doporučuje nenechávat ji dlouho připojenou k síti;
připojení nemá přesáhnout 6 hodin.
5. Neaktivní baterii lze aktivovat připojením nabíječky a síťové zásuvky. Pokud LED kontrolka baterie začne blikat, je
baterie aktivní a nabíjí se. Pokud ne, stiskněte aktivační tlačítko na baterii. Blikání LED potvrdí aktivaci a nabíjení.
Poznámka: Pokud se rozběhne ventilátor nabíječky a kontrolky nabíječky i baterie začnou blikat, je baterie aktivovaná a
nabíjení probíhá. Activate Button = aktivační tlačítko. Ukazatel na obrázku má stupně 20 %, 40 %, 60 %, 80 % a 100 %.
Připojení nabíječky
1. Otočte západku stejnosměrného konektoru nabíječky proti směru hodinových ručiček.
2. Nabíjení je možné po řádném spojení stejnosměrného konektoru nabíječky s nabíjecím konektorem baterie. Po
správném zapojení se západka konektoru automaticky vrátí a zajistí jej.
Popisky: Charger DC Plug Lock = západka stejnosměrného konektoru nabíječky; Charging Interface = nabíjecí konektor.
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OPATŘENÍ PŘI NABÍJENÍ
1. Při nabíjení umístěte motocykl nebo baterii na bezpečné místo. Vždy nabíjejte na dobře větraném místě, mimo hořlavé
materiály a dosah dětí.
2. Pokud baterie nedávno pracovala téměř na plný výkon nebo v horku, nemusí přijímat nabíjení. Měla by vychladnout a
začít přijímat nabíjení přibližně za 30 minut.
3. Baterii lze ochlazovat pouze vzduchem a přirozeným chladnutím. Jiné způsoby jejího ohřívání nebo ochlazování jsou
zakázány.
4. Používanou nabíječku je přísně zakázáno čímkoli zakrývat. Je určena do interiéru; používejte ji na suchém, dobře
větraném místě.
5. Plně nabitou baterii nepoužívejte okamžitě. Před použitím ji nechte 10 minut stát.
VAROVÁNÍ: Pokud při nabíjení zjistíte neobvyklý zápach, vysokou teplotu nebo baterie není nabitá ani po dlouhém
nabíjení, nabíjení okamžitě ukončete a předejte baterii místnímu prodejci k servisu.
VAROVÁNÍ - znění originálu: Při požáru baterie se držte mimo dosah ohně. Pokud je to možné, viditelný plamen haste
práškovým hasicím přístrojem třídy D. Po uhašení plamene zasažené místo prolijte pomocí hasicího přístroje na vodní
bázi.
Odpojení nabíječky
1. Otočte západku stejnosměrného konektoru nabíječky po směru hodinových ručiček.
2. Tahem nahoru odpojte stejnosměrný konektor nabíječky. Směr pohybu je vyznačen v původních obrázcích.
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VYJMUTÍ BATERIE
1. Posuňte páčku zámku sedla dozadu. Seat Lock Handle = páčka zámku sedla.
2. Zvedněte zadní část sedla a stáhněte sedlo dozadu, abyste jej vyjmuli. Seat = sedlo.
3. Vyjměte klíček a otočte přední držák sedla po směru hodinových ručiček. Front seat holder = přední držák sedla.
4. Odpojte vybíjecí konektor a vyjměte baterii následovně:
Odpojení vybíjecího konektoru (1): Zatlačte zajišťovací tlačítko dozadu, aby se západka uvolnila. Překlopte západku a
poté tahem nahoru odpojte vybíjecí konektor.
Vyjmutí baterie (2): Šroubovákem Torx T30 vyšroubujte proti směru hodinových ručiček tři šrouby M6. Potom baterii
vyjměte tahem nahoru.
Popisky: Discharge plug = vybíjecí konektor; Battery pack = baterie. Polohu zámku, držáku, konektoru i upevňovacích
šroubů a směry pohybu ukazují původní obrázky.

+   -

Remove the Battery Pack

4、

Charging and Battery Information
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INSTALACE BATERIE
1. Řádně vložte baterii do držáku. Šroubovákem Torx T30 utáhněte po směru hodinových ručiček tři šrouby M6, aby
baterie držela. Utahovací moment šroubů M6 je 3-5 N·m.
2. Správně spojte vybíjecí konektor s vybíjecím rozhraním baterie a řádně jej zajistěte.
3. Vraťte přední držák sedla do původní polohy.
4. Posuňte sedlo dopředu, aby západka mezi sedlem a držákem správně zapadla. Zatlačte sedlo dolů a bezpečně jej
upevněte.
5. Otočte klíček spínací skříňky do polohy označené bleskem, abyste motocykl zapnuli.
UPOZORNĚNÍ: Pokud vybíjecí konektor není správně spojen s rozhraním baterie, motocykl nelze zapnout. Postup a
směry pohybu jsou zachovány v originálních obrázcích.

+   -

Install the Battery PackInstall the Battery PackInstall the Battery Pack
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OPATŘENÍ PRO VYSOKONAPĚŤOVÉ ELEKTRICKÉ SOUČÁSTI
Elektrický motocykl KOMODO obsahuje vysokonapěťové elektrické součásti. Jsou nebezpečné a bez odpovídajících
preventivních opatření mohou způsobit zranění, těžké popáleniny, úraz elektrickým proudem nebo smrt.
Vždy dodržujte pokyny na štítku každé elektrické součásti. Pro vaši bezpečnost je to velmi důležité. Nedotýkejte se
vysokonapěťových součástí, kabelů s oranžovým vnějším pláštěm ani konektorů a nepokoušejte se je demontovat či
vyměňovat. Po nehodě se nedotýkejte žádného vysokonapěťového konektoru ani sestavy připojené ke kabelu.
Pokyn originálu při požáru: Viditelný plamen haste práškovým hasicím přístrojem třídy D. Po uhašení plamene zasažené
místo prolijte pomocí hasicího přístroje na vodní bázi.
VAROVÁNÍ: Motocykl používá vysoké napětí. Součásti mohou být příliš horké na dotyk během spuštění i po něm a také
po vypnutí motocyklu. Dávejte pozor na vysoké napětí i teplotu. Dodržujte všechny štítky na motocyklu.
VAROVÁNÍ: Vysokonapěťová soustava nemá součásti opravitelné uživatelem. Rozebírání, demontáž nebo výměna
vysokonapěťových součástí, kabelů či konektorů může způsobit těžké popáleniny nebo úraz elektrickým proudem
vedoucí k vážnému zranění či smrti. Kabely jsou pro snadné rozpoznání oranžové.
Všechny motocykly se před dodáním pečlivě kontrolují. Přesto se mohou vyskytnout technické problémy. Následující
informace pomáhají problém rozpoznat a pokud možno odstranit vlastními silami. Pokud problém s Talaria Komodo
nedokážete vyřešit, obraťte se na autorizovaného prodejce. Pokud ve vašem okolí prodejce není, kontaktujte zákaznickou
podporu Talaria.
Význam bezpečnostních symbolů: Vysoké napětí! Chraňte před ohněm. Udržujte v suchu. Zabraňte pádům a nárazům.
Chraňte před nebezpečnými chemikáliemi.
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OBECNÉ ODSTRAŇOVÁNÍ ZÁVAD
Motocykl nelze spustit
Možná příčina: Baterie je vybitá; vodiče motoru U, V a W jsou nesprávně nebo volně připojené. Doporučené řešení
uvedené v této buňce originálu: zkontrolujte správné spojení vybíjecího konektoru s baterií a ověřte, zda nejsou piny
deformované nebo poškozené.
Možná příčina: Porucha akcelerátoru. Řešení: vyměňte akcelerátor.
Možná příčina: Porucha elektronických součástí. Řešení: zkontrolujte správné zapojení konektorů a ověřte, zda nejsou
jejich piny deformované nebo poškozené.
Možná příčina: Na displeji je WAIT1, WAIT2 nebo WAIT3. WAIT1: zkontrolujte správné připojení a poškození
bezpečnostního vypínače. WAIT2: zkontrolujte, zda je boční stojan sklopený nahoru a zda není poškozený. WAIT3: není
uvolněná brzdová páčka nebo je vadný brzdový snímač.
Nabíječka nefunguje
Chybí síťové střídavé napájení: zkontrolujte, zda je zásuvka pod napětím; zkontrolujte pojistku a napětí síťového
napájení. Přehřátá nabíječka nebo baterie: znovu nabíjejte až po vychladnutí. Vadná nabíječka: vyměňte ji za novou
nabíječku Talaria.
Řídítka se třesou
Nedostatečný tlak pneumatik: nahustěte na doporučený tlak. Deformované přední kolo: vyměňte za kolo stejného
rozměru jako originální. Opotřebené pneumatiky s nadměrně sjetým dezénem: vyměňte za pneumatiky stejného rozměru
jako originální.
Zásahy do vysokonapěťové soustavy nadále podléhají omezení na vyškolený servis z předchozí strany.
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CHYBOVÉ KÓDY DISPLEJE - E00 AŽ E21
E00 - Přístrojový panel nekomunikuje. Vyměňte panel nebo předejte motocykl servisnímu středisku.
E01 - Porucha ochranného integrovaného obvodu. Restartujte.
E02 - Přerušené spojení článku baterie. Restartujte.
E03 - Nevyvážené napětí článků baterie. Restartujte.
E04 - Chyby měření. Originál neuvádí postup (lomítko).
E05 - Chyba paměti. Restartujte.
E06 - Chyba zobrazení času. Restartujte.
E07 - Chyba vybíjecího MOS. Restartujte.
E08 - Chyba nabíjecího MOS. Restartujte.
E09 - Chyba přebití. Restartujte.
E10 - Nadměrné vybití úrovně 1. Baterii ihned nabijte.
E11 - Nadměrné vybití úrovně 2. Baterii ihned nabijte.
E12 - Nadměrný vybíjecí proud úrovně 1. Chyba po 1 minutě automaticky zmizí.
E13 - Nadměrný vybíjecí proud úrovně 2. Přerušte vybíjení nebo omezte vybíjecí proud pod 150 A. Případně zkontrolujte
zkrat a odstraňte jej.
E14 - Nadměrný nabíjecí proud. 1. Ověřte, že jde o originální nabíječku Talaria; pokud ne, použijte ji. 2. Je-li nabíječka
správná a problém trvá, předejte motocykl servisnímu středisku.
E15 - Selhání pozvolného spuštění. Motocykl zapněte a spusťte podle příručky.
E16 - Překročený čas přednabíjení. Ověřte použití originální nabíječky Talaria. Je-li správná a problém trvá, předejte
motocykl servisnímu středisku.
E17 - Porucha snímače teploty MOS. Restartujte.
E18 - Porucha snímače teploty článků. Restartujte.
E19 - Přehřátí při vybíjení. Pokračujte v jízdě nebo vybíjení až po uvolnění teplotní ochrany. Při používání postupujte
podle příručky.
E20 - Přehřátí při nabíjení. Znovu nabíjejte až po uvolnění teplotní ochrany. Nabíjejte podle příručky.
E21 - Nízká teplota při vybíjení. Pokračujte v jízdě nebo vybíjení až po uvolnění teplotní ochrany. Při používání postupujte
podle příručky.
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CHYBOVÉ KÓDY DISPLEJE - E21 AŽ E40
E21 - Nízká teplota při vybíjení. Jezděte nebo vybíjejte až po uvolnění teplotní ochrany; při provozu dodržujte příručku.
E22 - Nízká teplota při nabíjení. Znovu nabíjejte až po uvolnění teplotní ochrany; nabíjejte podle příručky.
E23 - Přehřátí vybíjecího MOS. Jezděte nebo vybíjejte až po uvolnění teplotní ochrany; při provozu dodržujte příručku.
E24 - Přehřátí nabíjecího MOS. Znovu nabíjejte až po uvolnění teplotní ochrany; nabíjejte podle příručky.
E25 - Přehřátí obvodu pozvolného spuštění. Jezděte až po uvolnění teplotní ochrany.
E26 - Chyba paměti. Předejte motocykl servisnímu středisku k opravě.
E27 - Porucha vybíjecí pojistky. Předejte motocykl servisnímu středisku k opravě.
E28 - Porucha nabíjecí pojistky. Předejte motocykl servisnímu středisku k opravě.
E29 - Nadměrný vybíjecí proud úrovně 3. Zkontrolujte, zda není zkrat, a případně jej odstraňte.
E31 - Chyba nastavení. Předejte motocykl servisnímu středisku k opravě.
E32 - Žádná chyba. Originál neuvádí postup (lomítko).
E33 - Nadproud fázového vodiče řídicí jednotky. 1. Vypněte motocykl a zkontrolujte uvolnění či poškození připojení
fázových vodičů motoru. Ověřte správné upevnění výstupních fázových vodičů na svorkách U/V/W řídicí jednotky.
Nakonec zkontrolujte, že výstupní vodiče magnetického snímače jsou správně připojené ke žlutému, zelenému a
modrému vodiči svazku. 2. Zkontrolujte, zda něco neblokuje zadní kolo.
E34 - Nadproud sběrnice řídicí jednotky. 1. Vypněte motocykl a zkontrolujte uvolnění či poškození připojení fázových
vodičů motoru. Ověřte správné upevnění výstupních fázových vodičů na svorkách U/V/W řídicí jednotky. Nakonec
zkontrolujte správné spojení výstupních vodičů magnetického snímače se žlutým, zeleným a modrým vodičem svazku. 2.
Zkontrolujte, zda něco neblokuje zadní kolo.
E35 - Chyba MOS řídicí jednotky. Vyměňte sestavu řídicí jednotky nebo předejte motocykl servisnímu středisku.
E37 - Chyba akcelerátoru. 1. Zkontrolujte uvolnění a poškození jeho vodičů. 2. Před použitím musí být rukojeť vrácená do
zavřené polohy. 3. Pokud je připojení správné a rukojeť zavřená, ale chyba trvá, vyměňte akcelerátor.
E38 - Ochrana při nízkém napětí. Baterii ihned nabijte.
E39 - Ochrana proti přepětí. Používejte originální nabíječku Talaria.
E40 - Chyba magnetického snímače polohy. Zkontrolujte špatný kontakt nebo poškození snímače a podle potřeby jej
opravte či vyměňte.
Pořadí kódů odpovídá originálu; E30 a E36 v této tabulce nejsou.
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CHYBOVÉ KÓDY DISPLEJE - E41 AŽ E52
E41 - Chyba fázového vodiče motoru. Vypněte motocykl. Zkontrolujte uvolnění nebo poškození spojů fázových vodičů
motoru a jejich správné upevnění na svorkách U/V/W řídicí jednotky. Nakonec ověřte, že výstupní vodiče magnetického
snímače jsou správně spojeny se žlutým, zeleným a modrým vodičem svazku.
E42 - Přehřátí motoru. Jezděte až po uvolnění teplotní ochrany. Případně zkontrolujte uvolnění nebo poškození konektoru
snímače polohy motoru.
E43 - Chyba snímače teploty motoru. Zkontrolujte uvolnění nebo poškození konektoru snímače motoru. Je-li poškozený,
vyměňte snímač teploty motoru.
E44 - Přehřátí řídicí jednotky. Jezděte až po uvolnění teplotní ochrany.
E45 - Chyba snímače teploty řídicí jednotky. Jezděte až po uvolnění teplotní ochrany.
E46 - Chyba snímače proudu. Předejte motocykl servisnímu středisku.
E47 - Chybějící fáze motoru. 1. Vypněte motocykl a znovu jej spusťte. 2. Vypněte jej a zkontrolujte uvolnění nebo
poškození připojení fázových vodičů motoru a jejich správné upevnění na svorkách U/V/W řídicí jednotky. Nakonec
ověřte, že výstupní vodiče magnetického snímače jsou správně spojené se žlutým, zeleným a modrým vodičem svazku.
E48 - Zablokování motoru. Vypněte motocykl, sklopte boční stojan nahoru a postavte motocykl na montážní stojan.
Ověřte volné otáčení zadního kola a odstraňte jeho případné zablokování. Zkontrolujte také, zda něco neblokuje motor,
převodovku, řetěz nebo brzdu, a překážky odstraňte.
E49 - Chyba komunikace. Vypněte motocykl a zkontrolujte uvolnění nebo poškození všech spojů CAN: připojení displeje,
řídicí jednotky a komunikační připojení baterie. Vadné spoje opravte a motocykl znovu spusťte; chyba se odstraní.
E50 - Mimo elektronicky vymezenou oblast. Přemístěte motocykl dovnitř nastavené oblasti elektronického ohraničení a
znovu jej spusťte.
E51 - Nesprávná baterie. Používejte pouze originální baterii Talaria.
E52 - Uvolněné připojení TBOX. 1. Zkontrolujte uvolnění konektoru TBOX a případně jej řádně připojte. 2. Zkontrolujte
poškození TBOX či jeho konektoru; je-li poškozený, předejte motocykl servisnímu středisku k opravě.
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ÚDRŽBA - POVINNOSTI MAJITELE
Majitel má následující povinnosti:
Tato příručka je trvalou součástí elektrického motocyklu a musí u něj zůstat i po jeho dalším prodeji.
Provádějte běžnou péči a údržbu elektrického motocyklu podrobně popsanou v této příručce.
Používejte pouze díly schválené společností Talaria a příslušenství elektrických motocyklů Talaria. Jinak záruka pozbývá
platnosti.
Jezdec odpovídá za to, že se seznámí se všemi platnými celostátními, federálními, regionálními a místními předpisy
upravujícími provoz elektrického motocyklu a bude je dodržovat.
Při používání elektrického motocyklu vždy noste přilbu schválenou v daném regionu, ochranné brýle, vhodné boty a
veškeré další odpovídající bezpečnostní vybavení.
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TABULKA SERVISNÍCH INTERVALŮ
Legenda originálu: oranžový bod = kontrola (K); klíč = seřízení (S); zelené šipky = výměna (V). Níže jsou vypsány
všechny označené buňky. Neuvedené intervaly dané položky jsou v originálu prázdné. Intervaly: před každou jízdou;
každých 100 km; 500 km; 2000 km; 5000 km; 10 000 km / 12 měsíců; 20 000 km / 24 měsíců.
Pneumatiky: K před každou jízdou; V při 20 000 km / 24 měsících.
Brzdová kapalina: K před každou jízdou, při 100 a 500 km; K+S při 2000 km; K+V při 5000 km a 10 000 km / 12 měsících;
K při 20 000 km / 24 měsících.
Brzdy: K před každou jízdou a ve všech kilometrových intervalech; při 2000 km navíc S.
Kola: K před každou jízdou a ve všech kilometrových intervalech.
Ložiska: K před každou jízdou a ve všech kilometrových intervalech; při 5000 km navíc S+V; při 10 000 km / 12 měsících
navíc V.
Paprsky výpletu: K před každou jízdou a ve všech kilometrových intervalech; při 100 km navíc S.
Hnací řetěz: K před každou jízdou; K+S při 100, 500 a 2000 km; K+V při 5000 km a 10 000 km / 12 měsících; V při 20 000
km / 24 měsících.
Přední řetězové kolo a zadní rozeta: K při 500 a 2000 km; K+V při 5000 km, 10 000 km / 12 měsících a 20 000 km / 24
měsících.
Baterie: K před každou jízdou.
Chybové kódy: K před každou jízdou.
Čep brzdové páčky: K před každou jízdou.
Přední vidlice: K před každou jízdou; K+S při 500 km; K+V při 2000 km.
Sestava zadního tlumiče: K před každou jízdou; K+S při 500 km; K+V při 2000 km.
Akcelerátor: K před každou jízdou.
Čepy bočního stojanu: K při 5000 km.
Spínač bočního stojanu: K před každou jízdou.
Spojovací materiál: K při 100 km; K+S při 500 km; S při 2000 km; K při 5000 km, 10 000 km / 12 měsících a 20 000 km /
24 měsících.
Převodovka: V při 500, 2000 a 5000 km.
Poznámka překladu: Toto je doslovný převod značek tabulky. Konkrétní úkon výměny je nutné číst společně s popisem
údržby příslušné součásti; značka sama nepopisuje rozsah práce.
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ÚKONY PRAVIDELNÉ ÚDRŽBY
Sloupce originálního formuláře: Servisní interval; Úkony údržby; Podpis servisního technika. Místo pro podpis zůstává
prázdné pro servisní záznam.
300 km / 1 měsíc: Zkontrolujte spojovací materiál motocyklu (motor, kola, brzdy, paprsky výpletu apod.), zda je řádně
utažen. Zkontrolujte napnutí řetězu, aby bylo v předepsaném rozsahu.
1000 km / 3 měsíce po první údržbě: Zkontrolujte upevnění bezpečnostních součástí celého vozidla (motor, kola, brzdy,
paprsky výpletu apod.). Vše musí být řádně upevněno. Zkontrolujte elektrické součásti silového obvodu, zda jsou v
dobrém stavu pro bezpečnou jízdu. Zkontrolujte napnutí řetězu, aby bylo v předepsaném rozsahu.
2000 km / 6 měsíců: Zkontrolujte elektrické součásti silového obvodu a jejich dobrý stav pro bezpečnou jízdu. Zkontrolujte
hladinu brzdové kapaliny a dostatečný materiál destiček pro správnou funkci brzd. Zkontrolujte napnutí řetězu v
předepsaném rozsahu. Zkontrolujte stav brzdových destiček a paprsků výpletu.
POZNÁMKA: Ložiska zadní kyvné vidlice kontrolujte pravidelně: běžně každých 500 km / 25 hodin, při jízdě v blátě nebo
agresivní jízdě každých 200 km / 10 hodin. Zkontrolujte barvu maziva a nečistoty či vlhkost; je-li mazivo tmavé, vyschlé
nebo znečištěné, vyměňte je. Používejte lithiové mazivo. Opotřebená nebo volná ložiska vyměňte.

NOTE：Inspect rear swing-arm bearings regularly: every 500 km/25 hrs normally, or 200 km/10 hrs if riding in mud 
or aggressively. Check grease color and for dirt/moisture; replace if dark, dry, or contaminated. Use lithium grease. 
Replace bearings if worn or loose.
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PRAVIDELNÉ KONTROLY
Pro prodloužení životnosti elektrického motocyklu a bezpečnou, pohodlnou jízdu doporučujeme pravidelné kontroly a
údržbu. Pravidelně kontrolujte i dlouhodobě nepoužívaný motocykl. První kontrolu a údržbu nového stroje proveďte po
300 km.
UPOZORNĚNÍ: Po každé terénní nebo motokrosové jízdě motocykl zkontrolujte. Podle potřeby proveďte údržbu nebo
výměnu dílů.
Při kontrolách a údržbě dbejte na bezpečnost. Motocykl zaparkujte na volném a rovném místě. Pokud při jízdě zjistíte
problém vyžadující kontrolu, najděte bezpečné místo a věnujte pozornost okolí. Všechny zjištěné závady odstraňte před
další jízdou. Pokud je sami nedokážete vyřešit, předejte motocykl nejbližšímu servisnímu středisku k údržbě nebo opravě.
UPOZORNĚNÍ: Přední i zadní brzda jsou kotoučové. Silně opotřebené destičky včas vyměňte. Brzdy při každodenním
používání udržujte čisté, aby se v nich dlouhodobě nehromadil písek a zejména olejové nečistoty.
Kontrola přední vidlice: Zkontrolujte ohnutí, deformace, poškození, vůli, únik oleje a jiné závady. Zatlačte řídítka dolů a
nechte je vrátit; poslouchejte, zda závada vidlice nezpůsobuje neobvyklé zvuky.
Kontrola brzd: Zkontrolujte hladinu kapaliny, destičky, kotouče, brzdové hadice a únik kapaliny.
1. Kontrola hladiny brzdové kapaliny: Hladinu ověřte průhledítkem. Pokud je zjevně pod spodní značkou, kapalinu
doplňte. Z víčka nádržky odstraňte prach a nečistoty, potom je otevřete a doplňte novou brzdovou kapalinu DOT 4.
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BRZDOVÁ KAPALINA, DESTIČKY A KOTOUČE
POZNÁMKA: Před kontrolou hladiny musí motocykl stát vzpřímeně. 1. Šroubovákem T20 vyšroubujte dva šrouby M4
upevňující víčko nádržky. 2. Doplňte novou kapalinu DOT 4; hladina nesmí překročit horní značku nádržky. 3. Zkontrolujte
těsnění víčka, zda není opotřebené či poškozené a zda je správně usazené. 4. Nasaďte víčko a utáhněte šrouby M4
momentem 1-2 N·m.
UPOZORNĚNÍ: Nerozlijte kapalinu na lakované plochy, mohla by poškodit povrch. Rozlití na panely karoserie může
způsobit jejich popraskání. Před sejmutím víčka vždy vložte pod nádržku hlavního brzdového válce dílenský hadřík. Nízká
hladina může znamenat opotřebené destičky nebo únik v hydraulické soustavě. Zkontrolujte destičky a těsnost soustavy.
Používejte pouze novou kapalinu DOT 4 z uzavřeného obalu.
2. Kontrola brzdových destiček: Provádějte ji v intervalech plánu údržby na straně 38. Pohledem ze stran třmenu
zkontrolujte zbývající materiál destiček. Prověřte, zda volný chod brzdové páčky není mimo rozsah 15-30 mm. Pokud
tloušťka kterékoli destičky činí 6,5 mm nebo méně, destičky vyměňte. Jsou-li opotřebené, ihned vyměňte obě.
UPOZORNĚNÍ: Stiskněte brzdovou páčku. Pokud je brzdná síla nedostatečná, zkontrolujte čistotu kotoučů. Podle potřeby
předejte motocykl servisnímu středisku.
3. Kontrola brzdových kotoučů: Pravidelně měřte jejich tloušťku. Minimální tloušťka je 2,5 mm.
VAROVÁNÍ: Nové brzdy nebo nové destičky mají při prvních brzděních velmi malý účinek. Několikrát jemně zabrzděte při
malé rychlosti pod 20 km/h, aby vzniklo správné brzdné tření.
Popisky: Brake Pad = brzdová destička; Brake Disc = brzdový kotouč.
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KONTROLA KOL A PNEUMATIK
Na obou kolech kontrolujte: ohnuté, uvolněné nebo chybějící paprsky výpletu; ohnuté či prasklé ráfky; stopy nárazů na
ráfcích.
Na obou pneumatikách kontrolujte: podhuštění, řezy, praskliny, rozštěpení nebo chybějící části vzorku na běhounu či
bočnici; boule a vyboulení pláště; nerovnoměrné opotřebení. Opotřebení jen jedné strany nebo plošky na dezénu ukazují
na problém pneumatiky či motocyklu. Kontrolujte také obnažená vlákna a kord. Pokud zjistíte některý z uvedených stavů,
příslušné kolo nebo pneumatiku ihned vyměňte.
POZNÁMKA: Doporučený utahovací moment osy kyvné vidlice je 50-55 N·m, matice osy zadního kola 50-55 N·m a osy
předního kola 25-30 N·m.
Huštění pneumatik
VAROVÁNÍ: Podhuštění je častou příčinou selhání pneumatiky. Může způsobit vážné praskliny, oddělení běhounu,
prasknutí pneumatiky nebo neočekávanou ztrátu kontroly nad motocyklem s následkem vážného zranění či smrti.
Tlak kontrolujte a upravujte na správnou hodnotu před každou jízdou. Používejte přesný manometr a měřte za studena,
tedy po nejméně 3 hodinách bez jízdy. Po úpravě tlaku vždy vraťte čepičku ventilku.
Předepsaný tlak: přední pneumatika 225 kPa; zadní pneumatika 225 kPa.
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KONTROLA A VÝMĚNA POJISTEK
Kontrola: Otočte klíček do polohy s bleskem. Pokud nefunguje displej, houkačka nebo světla, mohou být vadné pojistky.
UPOZORNĚNÍ: Pojistka musí být pevně usazena. Uvolněná se může zahřívat a způsobit další závady či nebezpečí.
Používejte předepsaný typ a odpovídající parametry; jiná pojistka nemusí zajistit ochrannou funkci. Pokud se nová
pojistka brzy znovu přeruší, hledejte příčinu mimo samotnou pojistku. Na pojistky nesmí působit silný proud vody.
Výměna pojistek
1. Sejměte sedlo, odklopte jeho přední držák a odpojte vybíjecí konektor. Najděte pojistkové skříňky podle obrázku. Low
voltage fuse box (black) = černá skříňka nízkonapěťové pojistky; High voltage fuse box (yellow) = žlutá skříňka
vysokonapěťové pojistky.
2-1. Vypněte motocykl a zkontrolujte nízkonapěťovou pojistku (obrázek 1). Vadnou nahraďte novou náhradní pojistkou.
Zavřete nízkonapěťovou skříňku, vraťte přední držák sedla a řádně nasaďte sedlo. Zapněte motocykl a ověřte správnou
funkci všech nízkonapěťových součástí. Low voltage fuse = nízkonapěťová pojistka.
2-2. Vypněte motocykl a zkontrolujte vysokonapěťovou pojistku. Vadnou nahraďte novou náhradní pojistkou. Zavřete
vysokonapěťovou skříňku, vraťte přední držák sedla a řádně nasaďte sedlo. Zapněte motocykl a ověřte správnou funkci
všech vysokonapěťových součástí.
Poznámka překladu: Původní postup je přeložen celý; zásahy do vysokonapěťových částí smí provádět vyškolený servis
podle varování na straně 32.
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KONTROLA, SEŘÍZENÍ A MAZÁNÍ HNACÍHO ŘETĚZU
Kontrola: 1. Vypněte motocykl. 2. S pravítkem změřte pohyb řetězu uprostřed mezi předním řetězovým kolem a zadní
rozetou. 3. Řetěz se má pohybovat do 10 mm v každém směru, celkem tedy 20 mm. 4. Pokud volný pohyb neodpovídá,
napnutí seřiďte.
Seřízení - obě strany nastavujte stejně: 1. Vypněte motocykl. 2. Povolte matici zadní osy na pravé straně. 3. Otevřeným
klíčem č. 8 povolte levé i pravé pojistné matice M8. 4. Levými i pravými seřizovacími šrouby M8 otáčejte po 1/4 otáčky,
dokud řetěz nebude mít předepsané napnutí. 5. Napínáky srovnejte s ryskami kyvné vidlice. 6. Utáhněte levou i pravou
pojistnou matici. 7. Utáhněte pravou matici osy momentem 50-55 N·m. 8. Proveďte zkušební jízdu. 9. Napnutí znovu
zkontrolujte a případně upravte.
Popisky: M8 adjustment bolt = seřizovací šroub M8; Rear axle nut = matice zadní osy; M8 jam nut = pojistná matice M8;
Chain = řetěz.
VAROVÁNÍ: Při mazání používejte ochranné brýle proti poranění očí. Nikdy neroztáčejte kolo motorem; otáčejte pouze
rukou. Nedodržení může způsobit vážné zranění. Nikdy nevkládejte ruku mezi řetěz a řetězová kola. S řetězem pracujte
jen uprostřed mezi nimi; jinak hrozí vážné zranění. Mazivo nesmí přijít na brzdové kotouče ani destičky. Znečištění zhorší
schopnost motocyklu zastavit a může způsobit vážné zranění.
Dodržujte pokyny výrobce používaného maziva; následují obecné zásady. Mazivo nesmí přijít na brzdový kotouč.
Mazání: 1. Pomalu otáčejte kolem dozadu a nastříkejte vnitřní stranu článků řetězu. 2. Pomalu otáčejte kolem dozadu a
nastříkejte vnější stranu článků. 3. Nechte motocykl 30 minut stát, aby mazivo proniklo do válečků článků.
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PRAVIDELNÁ KONTROLA UTAHOVACÍCH MOMENTŮ
Pravidelně kontrolujte utahovací momenty spojů a podle potřeby je dotáhněte. Následují všechny rozměry a hodnoty z
obrázku. Umístění každého spoje určují původní spojnice; stejný rozměr může mít na různých místech jiný moment. Bolt
= šroub, Nut = matice.
Matice M20×17: 14-15 N·m. Matice M30×8: 10-11 N·m.
Šroub M8×8: 8-10 N·m. Šroub M8×12/14: 25-30 N·m.
Šroub M6×55/70: 3-5 N·m.
Šrouby M8×25: podle příslušného označení obrázku 14-15 N·m, 25-30 N·m nebo 18-20 N·m.
Šrouby M6×12: 5-7 N·m (obě označená místa).
Šroub M10×40/50/80/100: 45-50 N·m.
Matice M14×8: 50-55 N·m.
Šroub M5×16: 5-7 N·m. Šroub M6×16 u přední části rámu: 8-10 N·m.
Šroub M5×10: 5-7 N·m.
Šroub M10×70: 45-50 N·m.
Šroub M12×25: 110-120 N·m.
Šroub M6×10/16/20: 5-7 N·m.
Šroub M12×75: 50-55 N·m.
Šroub M8×16/25/30: 25-30 N·m.
Šrouby M6×16 u kol: 10-12 N·m (přední i zadní vyznačení).
Matice M14×16 vzadu: 50-55 N·m. Matice M14×16 vpředu: 25-30 N·m.
Šroub M6×20: 5-7 N·m.
Šroub M8×19: 25-30 N·m.
Písmena a rozměry se překladem nemění. Pro konkrétní spoj vždy použijte hodnotu, na kterou vede čára v obrázku.
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ÚDRŽBA PŘEVODOVKY A ŘÍDICÍ JEDNOTKY
1. Pravidelně kontrolujte uvolnění spojů převodovky; podle potřeby je dotáhněte. Hladinu oleje kontrolujte průhledítkem a
případně olej doplňte. Je-li hladina zjevně pod spodní značkou, nejezděte: převodovka by se mohla vážně poškodit. První
výměna oleje se doporučuje po 500 km, druhá po dalších 2000 km, potom každých 5000 km. Typ oleje podle originálu:
CL-4 85W/90, množství 90-100 ml.
2. Pravidelně kontrolujte izolaci a připojení vodičů mezi motorem a řídicí jednotkou; podle potřeby zajistěte údržbu. 3.
Pravidelně kontrolujte uvolnění a stav pojistek; podle potřeby je opravte či vyměňte. 4. Nejezděte v hluboké vodě, motor
by nefungoval správně. 5. K mytí doporučujeme zahradní hadici. Vysokotlaké myčky, například v samoobslužných mycích
boxech, mohou poškodit některé součásti, zejména elektroniku.
Poznámka: Při různých teplotách může být pro lepší funkci potřebný jiný olej. Tabulka teplota / doporučený olej: −12 °C /
85W; −26 °C / 80W; −40 °C / 75W; −55 °C / 70W.
Výměna převodového oleje
1. Otevřeným klíčem č. 13 vyšroubujte proti směru hodinových ručiček šroub A a sejměte hliníkové těsnění.
2. Otevřeným klíčem č. 17 vyšroubujte proti směru hodinových ručiček šroub B a sejměte hliníkové těsnění. Olej zcela
vyteče za 3-5 minut.
3. Klíčem č. 17 zašroubujte po směru hodinových ručiček šroub B s hliníkovým těsněním; utáhněte na 35-50 N·m.
4. Plnicím otvorem doplňte 90-100 ml oleje.
5. Klíčem č. 13 zašroubujte po směru hodinových ručiček šroub A s hliníkovým těsněním; utáhněte na 35-50 N·m.
Pokud olej nevytéká, vyčistěte magnetické jádro vypouštěcího šroubu B. Poté šroub B s hliníkovým těsněním utáhněte a
doplňte 90-100 ml oleje.
Popisky: Bolt A / Gear Oil Inlet = šroub A / plnicí otvor oleje; Sight Glass = průhledítko; Bolt B = šroub B; Gearbox
Breather Tube = odvzdušňovací hadička převodovky.
Poznámka překladu: Označení oleje CL-4 je ponecháno přesně podle předlohy.
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TECHNICKÉ ÚDAJE
Položka Specifikace

Rozměry vozidla 2020 × 815 × 1190 mm

Rozvor 1380 mm

Čistá hmotnost 98 kg včetně akumulátoru

Maximální nosnost 160 kg

Minimální světlá výška 315 mm

Výška sedla 910 mm

Úhel sklonu řízení 26°

Maximální stoupavost ≥45°

Nejvyšší rychlost ≥105 km/h

Jmenovitý výkon 8,6 kW

Špičkový výkon 32 kW

Špičkový točivý moment motoru 90 N·m

Špičkový točivý moment zadního kola 754 N·m

Akumulátor Lithium-iontový, 97,2 V / 45 A (4374 Wh), podle zápisu v originálu

Dojezd 115 km při 45 km/h

Nabíječka AC 100-240 V, 50/60 Hz

Doba nabíjení 3,5-4,5 hodiny; liší se podle nabíjecího napětí

Jízdní režimy E/S/H a zpátečka

Rozměr ráfků Přední 1,6 × 21; zadní 2,15 × 18

Rozměr pneumatik Přední 70/100-21; zadní 90/100-18

Přední odpružení Nastavitelná hliníková vidlice Ø43 mm s uzavřenou patronou a vzduchovou komorou;
zdvih 250 mm

Zadní odpružení Nastavitelný tlumič s uzavřenou patronou, přídavnou nádobkou, zdvihem tlumiče 90 mm a
přepákováním

Brzdy Přední i zadní kotoučová

Primární převod Převodovka

Sekundární převod Řetěz 520-108L

Přístrojový panel Multifunkční TFT displej

Poznámka překladu: Originál u akumulátoru uvádí jednotku 45 A; tento zápis je zachován. Údaj o nabíjení na této straně se liší od 2-4
hodin na straně 28 originálu.

2020×815×1190
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ELEKTRICKÉ SCHÉMA - POHON A NAPÁJENÍ
Zapojení, větvení, označení konektorů a hodnoty pojistek jsou zachovány v původním schématu vlevo.

Označení signálu Český význam Barva vodiče

Kill Switch Signal Signál vypínače pohonu Růžová a zelená

Start Signal Signál spuštění Růžová

12V Brake Signal Signál brzdy 12 V Zelená a žlutá

Throttle (5V) Ovladač akcelerace, 5 V Červená a bílá

A Throttle Signal Signál A ovladače akcelerace Zelená a červená

B Throttle Signal Signál B ovladače akcelerace Růžová a černá

Side Kickstand Switch Signal Signál spínače bočního stojanu Fialová

DC_12+ Kladné napájení 12 V DC Černá

CAN_H Sběrnice CAN, větev H Modrá a bílá

CAN_L Sběrnice CAN, větev L Zelená a bílá

P+ Kladný pól P Červená

P− Záporný pól P Zelená

Key_EN Povolovací signál klíčku Červená a černá

Regen Signal Signál rekuperace Zelená a šedá

Reverse Zpátečka Fialová a bílá

Shifting Signal Signál přepínání režimu Žlutá a bílá

GND Zem Zelená

Další popisky: Charger = nabíječka; Key Switch = spínač klíčku; BMS = systém správy akumulátoru; EMS = řídicí systém pohonu; M = motor; DC =
měnič DC. Vstup síťového napájení: 220V_L, 220V_N. Pojistky: 5 A a 10 A. Označení C+, C−, BMS_12V, 12+, 12− a S1 zůstává beze změny.
Vodiče mezi EMS a motorem

Označení Barva

5V+ Červená

5V_GND Černá

A Žlutá

B Zelená

C Modrá

PWM Černá a modrá

NTC Bílá

U Žlutá

V Zelená

W Modrá

220V L
220V N

ReverseReverseReverse
Shifting SignalShifting SignalShifting Signal

ReverseReverseReverse
Shifting SignalShifting SignalShifting Signal

Red and WhiteRed and WhiteRed and White

PinkPinkPink
Pink and Green Pink and Green Pink and Green 

BlackBlackBlack

RedRedRed

Red and BlackRed and BlackRed and Black
Green and GrayGreen and GrayGreen and Gray

Blue and WhiteBlue and WhiteBlue and White

Green and WhiteGreen and WhiteGreen and White

GreenGreenGreen

RedRedRed
BlackBlackBlack

Black and BlueBlack and BlueBlack and Blue

YellowYellowYellow

Violet and WhiteViolet and WhiteViolet and White

Yellow and WhiteYellow and WhiteYellow and White

YellowYellowYellow

GreenGreenGreen

GreenGreenGreen

BlueBlueBlue

BlueBlueBlue

WhiteWhiteWhite

Green and RedGreen and RedGreen and Red

Green and YellowGreen and YellowGreen and Yellow

Pink and BlackPink and BlackPink and Black

GreenGreenGreen

VioletVioletViolet
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ELEKTRICKÉ SCHÉMA - OVLÁDÁNÍ A BRZDY
Schéma vlevo zachovává všechna spojení a odbočky vodičů.

Označení signálu Český význam Barva vodiče

Kill Switch Signal Signál vypínače pohonu Růžová a zelená

Start Signal Signál spuštění Růžová

12V Brake Signal Signál brzdy 12 V Zelená a žlutá

Throttle (5V) Ovladač akcelerace, 5 V Červená a bílá

A Throttle Signal Signál A ovladače akcelerace Zelená a červená

B Throttle Signal Signál B ovladače akcelerace Růžová a černá

Side Kickstand Switch Signal Signál spínače bočního stojanu Fialová

DC_12+ Kladné napájení 12 V DC Černá

CAN_H Sběrnice CAN, větev H Modrá a bílá

CAN_L Sběrnice CAN, větev L Zelená a bílá

Regen Signal Signál rekuperace Zelená a šedá

GND Zem Zelená

Popisky součástí: Throttle = ovladač akcelerace; Regen = ovladač rekuperace; Dash = přístrojový panel; Side Kickstand
Switch = spínač bočního stojanu; Front Brake = přední brzda; Rear Brake = zadní brzda.

Pink and Green Pink and Green Pink and Green 

PinkPinkPink

Green and YellowGreen and YellowGreen and Yellow

Red and WhiteRed and WhiteRed and White

Green and RedGreen and RedGreen and Red

Pink and BlackPink and BlackPink and Black

VioletVioletViolet

BlackBlackBlack

Blue and WhiteBlue and WhiteBlue and White

Green and WhiteGreen and WhiteGreen and White

Green and GrayGreen and GrayGreen and Gray

GreenGreenGreen
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ELEKTRICKÉ SCHÉMA - HOUKAČKA, OSVĚTLENÍ A DIAGNOSTIKA
Schéma vlevo zachovává všechna spojení a odbočky vodičů.

Označení signálu Český význam Barva vodiče

12V Brake Signal Signál brzdy 12 V Zelená a žlutá

DC_12+ Kladné napájení 12 V DC Černá

CAN_H Sběrnice CAN, větev H Modrá a bílá

CAN_L Sběrnice CAN, větev L Zelená a bílá

Key_EN Povolovací signál klíčku Červená a černá

Reverse Zpátečka Fialová a bílá

GND Zem Zelená

Popisky součástí: Horn Switch = spínač houkačky; Horn = houkačka; Reverse Switch = spínač zpátečky; Brake Light =
brzdové světlo; Headlight Switch = spínač světlometu; Headlight = světlomet; OBD Connection Port = diagnostický
konektor OBD.
Optional = volitelná výbava. Takto jsou v originálu vyznačeny světlomet se spínačem a jednotka TBOX.
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SERVISNÍ ZÁZNAMY - ZÁRUKA
Vážený zákazníku,
ve vlastním zájmu tento návod řádně uschovejte. Při koupi elektrický motocykl prohlédněte a vyzkoušejte. Požádejte
prodejce o platnou fakturu, záruční list, adresu opravny, kontaktní telefon a další informace.
Záruka se u jednotlivých provedení liší. Její podrobnosti si ověřte u prodejce při koupi.
Pokud při používání elektrického motocyklu zjistíte problém, máte po předložení kupní faktury a záručního listu právo na
poprodejní servis podle záručních podmínek prodejce, u kterého jste motocykl objednali.
Pokud některý díl v záruční době selže a ani po údržbě jej nelze normálně používat, bude bezplatně vyměněn.
UPOZORNĚNÍ: Závady způsobené nesprávným používáním nebo neschváleným dodatečně montovaným příslušenstvím
vedou podle originálu ke ztrátě záruky.
Originál dále upozorňuje, že u přeshraničního nákupu nemusí místní distributor nebo prodejce záruku zajišťovat; proto
důrazně doporučuje nákup u místního autorizovaného prodejce.
Poznámka překladu: Výše jsou přeložené podmínky uvedené výrobcem. Nejde o nové záruční podmínky Adventure
Point.



ADVENTURE POINT Talaria Komodo MX | Český překlad návodu

ORIGINÁL | TIŠTĚNÁ STRANA 52 ČESKÝ PŘEKLAD | TIŠTĚNÁ STRANA 52

Český překlad Adventure Point - nejde o oficiální české vydání výrobce. Předloha 56 | Překlad 57

KARTA SERVISU A ÚDRŽBY
Záznam údržby

Datum Stav počítadla kilometrů Provedená údržba Poznámky

________________ ________________ ________________ ________________

________________ ________________ ________________ ________________

________________ ________________ ________________ ________________

________________ ________________ ________________ ________________

________________ ________________ ________________ ________________

________________ ________________ ________________ ________________

Základní údaje
Model: __________________________________________________
Jméno majitele: ___________________________________________
Datum objednání: _________________________________________

VIN: ____________________________________________________
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